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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1969-1970.

13 MEI 1970.

WETSONTWERP
tot wijziging van sommiqe bepalingen betreffende
de pensioenreqelinqen voor werknerners, arbeiders,
bedienden, mijnwerkers en vrijwilliq verzekerden

en het gewaarborgd inkomen voor bejaarden,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER D'HAESELEER.

Art. Ibis (nieuw).

Een artikel 1bis (nieuw) invoeqen, luidend als volgt:

« Artikel 6. tioeede lid, van het::elfde bcsluit tuordt (Jer-
pangen door !i'at oolqt :

» De gerechtigden op een statuut van nationale crkentc-
l;jkheid. kunnen het uer oroeqd pensioert bekomen zonder
cniqc uermindcrinq voor een periode gelijk aan deze door
hun stetuut erkend, »

VERANTWOORDING.

De vervroeqde inqenottredinq van hct rustpcnsloen dient te worden
verlccnd in funktie van de periode door de bclanqhebbendc doorqebrucht
in het raarn van het hem toeqckend statuut van national" erkentelijkheld.

Art. 2bis [nicuiv},

Een artikel 2bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Ï n artikel 10 van hctzcli de besluit uiordt na het tu-cede
lid ecn nieuu: lid ingevoegd luidend els volgt:

>, De gehuwde iccrknemcr, u/earvun de echtqcnoic rech-
ter! laat gelden op ceri rust pensloen uit lwafde van persoon-
lij.';e prcsuuics zal voor de [aren van ziin eigen beroepsloop-
baen, o oercen st cmmerul met deze l'an zijn ccht qenote liet
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Chambre
des Représentants

SESSION 1969-1970.

13 MAI 1970,

PROJET DE LOI
modifiant certaines dispositions relatives aux régi-
mes de pensions des travailleurs salariés, des
ouvriers, des employés, des ouvriers mineurs et

des assurés libres et au revenu garanti aux
personnes âgées.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. D'HAESELEER.

Art. 1bis [nouoeeu'ï .

Insérer un article Ibis (nouveau). libellé comme suit:

c L'article 6. alinéa 2. du même arrêté est remplacé par ce
qui suit:

» Les bénéficiaires d'un statut de reconnaissance natio-
nale peuvent obtenir la pension anticipée sans aucune réduc-
tion. pour une période égale à celle: qui est reconnue par leur
statut. »

JUSTIFICATION.

L'entrée en jouissance anticipée de la pension de retraite doit être
accordee en Ionction de la période passée par J'intéressé dans le cadre
du statut de reconnaissance nationale qui lui a été octroyé.

Art. 2bis (nouveau).

Insérer un article 2bis (nouveau), libellé comme suit:

« A l'article la du même arrêté, après l'alinéa 2. il est
inséré un nouvel alinéa. libellé comme suit:

" Le travailleur salarié marié dont répouse fait valoir des
droits à une pension de retraite du chef de prestations pcr-
sonnclles recevra, pour les années de sa propre carrière pro-
fessionnelle correspondant à celles de son épouse. la pension
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rustpcnsiocn als ellccnstn andc, d.i. gelijk aan 60 % van hct
loon en LJoor al de andere [aren hei qczinspensiccn, d.i.
!lelijk aan 75 ~, l'an hct loon. ontveruicn, »

VERAN'IWOORDING.

Het ko.nt ons normaal voor dat elk der echtqcnotcn, aanspr aken kan
laten gelden op ccn rustpensioen voor de qclcverde prestaties.

Het qcz inshoofd moct daarcnboven het recht op het qeztnspcnstoen
vcrkriiqcn voor al de [aren die hij hccft qepresteerd en waarvoor zijn
echtqenote geen p•-nsiocn hecft bekomcn.

Art. 3.

I. ~- De tekst van 10 en 20 vervanqen door wat volgt:

« De werkncmcr ioordt oermocd een oollediqe loopbaan
te hcbbcr: beioezc n in de: zin van dit bcsluit, zo hi] het beioi]s
lc ocrt L'an een qc ivoonliikc cn hooï dz ekclijke t.euserk stcllin q
als u-crkni-nicr gedurende al de [aren, op dric na, van de
periode inqanndc op 1 [anueri 1916 en cindiqend op
3J deccmber van het jaar dat de cerstc dag van de maand
oolqcnd op dc :e van ziin 65" of 60" verjaardag voorafgaat.
naar[l".'lanfl lu-t een man ol een ['rmI/p betrejt;

» De drie niet bcivc z en. [aren gCluoonlijke en hoofdzake-
lijke teioerkrtellin q els ivcrkncmcr mogen ecliter niet liggen
na 1954.

»De iocrknemcr die lict bciviis lcvert ['an ccn
qcivoonlijke en hooï dzek eliike teu-crkstellinq sls urcrknc-
mer beoogd bij dit besluit gcdurendc al de [aren op drie na
uan de periode ingaande op J januari 1946 en eindigend op
31 december [Jan het jaar dat de ocrurocqde inqanqsdntum
L'an zijn pcnsioen voorafgaat, ioordt ucrmoed vóór 1 januari
J946 gewoonlijk en hcoidc ekelijk te urerk gesteld te ziin
gen'cest in de zin van dit bcsluit qedurende een esntal kelcn-
deriarcn dat gelijk is aan het oersclii! tusseri de noemer L'an
de breuk beoogd bij ertikel 10, § J, en liet eentel kelender-
[aren tetoerk stelliruj beure zen sedert 1 [unueri 1946, »

VERANTWOORDING.

In de vroeqer e samenqcordcnde wettcn werd van de werknemcr geëist
dat hij zijn beroepsaktiviteit zou bewijzen qedurende ten rninste twaalf
van de laatste vijftten [aar vóór de pensioenleeftijd orn rechten te kun-
nne laten qelden op een vollediqe Ioopbaan.

III <rtlkel 9, § 1, van de wet van 21 mei 1955 werd bedongen dat de
wcrkncrner die zou aantorien qedurendc al de [aren van de inwerkinq-
treding van deze we t af qewoonlijk en hoofdzakelijk te z ijn tewerk
qesteld, ecn vollediqc Ioopbaan zou hebben bewezcn,

In het twecde lid van de bovenqenoemde paragraaf werd echter voor-
zien dat voor hen die qedurende de periode van 1955 tot 1959 de pen-
sioenlceftijd zouden berciken of het vervroeqd pensiocn aanvraqcn, er
slcchts twaalf op de [aa ts te vijftien [aar dienden be wez en.

De bedoe linq van bovengenoemd amendement is dan ook billijk en
rcchtvaardiq waar hct wcnst teruq te kercn naar de geest van de wet
V21! 21 mei 1955,

2 .. - De tekst van 3" vervanqen door wat volgt:

« De:e beschikkinq geldt cchtct tiict luanncer de bclan q-
licbbcndc 'vóór ::ijn domiciliatic in België luas tc u-crkqc steld
i;1 .c n land, lid !-an de Europcse Gcmecnscliep, Deze iocrk-
!J::-mcr h'f.'([ii[lt dczclt dc re chien als voorzien onder de hier-
boven ccrniclde alineas. »

VERANTWOCEOING.

In hvt l( •.ader v an de Europese Gornccnschap dicnt cen vollcdiq c gcHV~-
bcrcch trqm-] bctr.icht te wordcn vocr <3) de \\l'r>n:emc-rs t'....\\cr-,(IC'stcIJ
In dit kadcr, De qe liikstelhnq van de tewcrkstellinq in al de Iid-staten
is dan ook noodzakclij k,

[ 2 1

de retraite d'isolé, c'est-à-dire égale à 60 'il: du salaire, ct.
pour toutes les autres années, la pension de: ménage. c'est-
à-dire égale il 75 5(- du salaire, »

JUSTIFICATION,

Il nous parait normal que chacun des époux puisse faire valoir ses
droits à tine pension de retraite pour les prestations fourmes.

Le chef de ménage dort, en outre, obtenir le droit à la pension de
ménage pour toutes les années où il a fourni des prestations et pour
lesquelles son épouse n'a pas obtenu de pension.

Art. 3.

I. -- Remplacer le texte du 10et du 2" par ce qui suit:

« Le traonilleur salarié est présumé avoir fourni la preuve
d'une carrière complète au sens du présent <lrrêté s'il fournit
la prClwe: d'une occupation habituelle et principale en qualité
de traveilleur salarié pendant toutes les années, sauf trois,
de la période commençant le 1rr [anuicr J946 et se terminant
le 31 décembre de l'année qui précède le premier jour du
mois suivant celui de son 65" ou de son 60' anniversaire.
selon qu'il s'ilgit d'un homme l'Il d'une [emme.

» Lcs trois années non pronuecs d'occupation habituelle
ct principale en quelité de travailleur salarié ne peuvent tou-
tefois pas être postérieures iCi 1954,

» Le travailleur selarié qui fournit la preuve d'une occu-
pation habituelle et principale en qualité de treoailleur sala"
rie, ilU sens du present arrêté, pendant toutes les années,
sauf trois, de la période commençant le 1"" janvier J946 et se
terminant le 3J décembre de Lennée qui précède la prise de
cours anticipée: de sa pension est présumé avoir été. avant
le J'" janvier J946. occupé habituellement et principalement
au sens du présent arrêté, pendant un nombre d'années civi-
les égal j la différence entre le nuruérareur de la [rection
visée il l' article 10, § 1"', ct le nombre d'années cioiles d'occu-
pation prouvées depuis le 1"" [enoie« 1946, »

JUSTIFICATION.

Dans les anciennes lois coordonnées, il était exigé du travailleur
salarié qu'il fournisse la preuve de son activité professionnelle pendant
douze au moins des quinze dernières années avant 1'5ge- de la pen- ion,
afin de pouvoir faire valoir le droit à une carrîère complète,

L'article 9, § l ?", de la loi du 2i mai 1955 précisait que le travailleur
salarié qui prouverart avoir été occupé habituellement et principalement
rendant toutes les années à partir de l'entrée en vigueur de cette loi
aurait fourni la preuve d'une carrière complète,

L' alinéa 2 du paragraphe précité prévoyait cependant que ceux qui,
pendant Ja période de 1955 à 1959, auraient atteint l'âge de la pension
ou demanderaient la pension anticipée ne devraient prouver que douze
des quinze dernières années.

L'objet du présent amendement est, dès lors, juste et équitable en
ce qu'il en.end revenir a l'esprit de la loi du 21 mai 1955.

2. - Remplacer le texte du 3" par ce qui suit:

" Celte disposition ne s'applique cependant pas lorsque
l'intérc'ssc a été occupé. event sa domiciliation e:n Belgique,
c'a.i : llil parIs membre de la CGmmupauté européenne, Ce
trsuieillcur salarié obtient les mêmes droits que ceux qui sont
prévus ,1[IX elinées 1 et 2 ci-dessus, »

JUSTIFICATION,
DZlP'~ :c C~ ·1, I,' c:h_~L1 C~~·1l1,-t1;1~H:téCt!;û·-:ê'I ...'i"'T:.C', tI corr icnt ó.. tL'°l'l.,..c

à une assimilation complète de tous les travailleurs salariés occupés
dans les pays membres, L'assm lation de l'occupation dans tous les
pa 1'$ !TIrmh-cs est nécessaire,



Art. 8.

Hetzelfde artikel 20 wordt aangevuld met een nieuw lid,
Iuidend als volgt:

« Het overlevingspensioen aan de toeduuie oerleend heeft
voorrang op het rüstpensiocn aan de betrokkene toeqekend
uit hoofde !Jan eigen presteties, »

VERANTWOORDING.

Bij het bepalen van de CUIlIU] van het over-le vinqspensiocn met het
rustpenstoen, is de basis ste eds het ovcr lcvlnqspenstocn. Om deze rcdcn
wenscn wij dat het over levtnqspcnstocn bij de toekenninq en ook bij de
uitkè rrnq, de voorrang zou qcnretcn op het rustpensioen.

Art. 10.

Een nieuw lid toevoegen luidend als volgt:
« Alle: beturistinqen [,etreffende beslissinqen genomen

door de Riiksdienst voor Werkneme:rs die aanhangig tuer-
den gemaakt bij de Commissies van Beroep bedoeld bi;
ertikcl 33 van het koninkliik besluit van 28 april 1958,
betreffende de rechtscolleqes, vóór de instailaties van de:
srbeidsrechtbenken, zullen door de eerstqenoemdee rechts-
collcqes oollediq ioorden afgehandeld, »

VERANTWOORDING.

Het zou onbillijk, tijdrovend en admlnlstratief onverantwoord zijn de
geschillen die aan bepaalde wettelîjke rechtscolle qes werden voorgelegd
en qeînstrumenteerd, aan de arbeîdsrechthanken toe te vcrtrouwcn. die
tot cen nieuwonderzoek ten gronde zouden verplicht zljn,

Art. 16.

Een nieuw lid toevoeqen, luidend als volgt:
« Aile betioistinqen betreffende beslissinqen. genomen

tloor de Rijksdienst ooor Werknemers die aanhangig tuer-
den qemeekt bij de Commissies van Beroep bedoeld bij
artikel 33 van het koninklijk besluit oen 28 april 1958,
betreijende de rechtscolleges, uóór de installaties van de
srbcidsrechtbenken, zullen doot de eerstqenoemde rechts-
colleqes volledig worden afgeha.ndeld. »

VERANTWOORDING.

Zie de vcrantwoordinq van het amendement bij artikel la.
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Art. 8.

Le même article 2ll est complété par un nouvel alinéa.
libellé comme suit:

« La pension de survie octroyée à la veuve il priorité sur
la pension de retraite attribuée à l'intéressée du che} de pres-
tations propres. »

JUSTIFICATION.

Pour la détermination du cumul de la pension de survie avec la pen-
sion de retraite, la base est toujours la pension de survie, Pour cette
raison, nous soulraitons que la pension de survie ait priorité sur la
pension de retraite lors de l'octroi ainsi que du paiement.

Art. 10.

Ajouter un nouvel alinéa. libellé comme suit:
« Toutes les contestations relatioes il des décisions

prises pal' l'Office national des pensions pour tre-
cnilleurs suleriés ct dont les commissions d'appel visées li
l'article 33 de l'arrêté royal du 28 avril 1958 concernant les
juridictions ont été saisies avant l'installation des tribunaux
du. traoail, seront traitées complètement par les premières
juridictions. »

JUSTIFICATION.

Il serait inequitable, long et injustifié du point de vue administratif
de confier les contestations soumises il certaines juridicttons lëgales et
instrumentées par elles aux tribunaux du travail, qui se verraient con-
tt a in ts it une nouvelle enquête sur le fond.

Art. J6.

Ajouter. un nouvel alinéa, libellé comme suit:
" Toutes les contestations releiioes a des décisions

prises par l'Office national des pensions pour tra-
vailleurs salariés et dont les commissions d'appel visées à
l'article 33 de ïerrëtë royal du 28 avril 1958 concernant les
juridictions ont été saisies avant l'installation des tribunaux
da travail, seront traitées complètement par les premières
juridictions. »

JUSTIFICATION.

Voir la justification de l'amendement il J'article 10.

L. D'HAESELEER.


